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Djesica AD Shipping

De: IFF Import <import@ifforwarding.com>
Enviado em: quarta-feira, 27 de agosto de 2025 09:55
Para: Djesica AD Shipping
Cc: anderson@adshipping.com.br; sales3@adshipping.com.br; 

dayane@adshipping.com.br
Assunto: Re: IFF2500618TRSH | FOB | 2*40 HC | Rio Grande - Turkey  | 82447 | inv 

25012-4 // AD SHIPPING // TOBACCO SHIPMENT

Dear Djesica good day, 
 
Cnee confirmed to proceed with MSC. 
 
Kindly coordinate with shipper and advise us all the details once you agree on the loading scheme and 
dates.  
 

Para ajudar a 
proteger a 
sua 
privacidade, 
o Microsoft 
Office 
impediu o 
download 
auto mático  
desta  
imagem da  
In ternet.

Para ajudar a 
proteger a 
sua 
privacidade, 
o Microsoft 
Office 
impediu o 
download 
auto mático  
desta  
imagem da  
In ternet. 

Para ajudar a 
proteger a 
sua 
privacidade, 
o Microsoft 
Office 
impediu o 
download 
auto mático  
desta  
imagem da  
In ternet.
Sent from  

 
On August 25, 2025 at 4:06 PM GMT+3 import@ifforwarding.com wrote: 

Dear Djesica good day 
 
We are in contact both the cnee and shipper. MSC is the strongest option currently but we are 
waiting cnee's firm approval as they'll be paying for freight and we must have their written 
confirmation.  
 
Kindly request you to wait a little bit more.  
 
Thank you for your chasing and patience on these orders.  
 

Para ajudar a 
proteger a 
sua 
privacidade, 
o Microsoft 
Office 
impediu o 
download 
auto mático  
desta  
imagem da  
In ternet.

Para ajudar a 
proteger a 
sua 
privacidade, 
o Microsoft 
Office 
impediu o 
download 
auto mático  
desta  
imagem da  
In ternet. 

 
 
On August 25, 2025 at 3:16 PM GMT+3 sales4@adshipping.com.br wrote: 

Good morning, dear Çağdaş! 
I hope ypu’re doing well! 
  
Any reply? 
  
We have just checked and the October 8th vessel is still open for Booking request. 
  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, 
não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por 
engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must 
not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this message in error, please advise the 
sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon. 

  
  
De: Djesica AD Shipping <sales4@adshipping.com.br>  
Enviada em: sexta-feira, 22 de agosto de 2025 13:35 
Para: 'IFF Import' <import@ifforwarding.com> 
Cc: 'anderson@adshipping.com.br' <anderson@adshipping.com.br>; 'sales3@adshipping.com.br' 
<sales3@adshipping.com.br>; 'dayane@adshipping.com.br' <dayane@adshipping.com.br> 
Assunto: IFF2500618TRSH | FOB | 2*40 HC | Rio Grande - Turkey | 82447 | inv 25012-4 // AD SHIPPING // 
TOBACCO SHIPMENT 
  
Hi, dear Çağdaş! 
  
Unfortunately, we cannot cancel without charge. If Bookings are requested, the cancellation fee is USD 
250.00/cntr. 
  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, 
não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por 
engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must 
not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this message in error, please advise the 
sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon. 
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De: IFF Import <import@ifforwarding.com>  
Enviada em: sexta-feira, 22 de agosto de 2025 11:57 
Para: Djesica AD Shipping <sales4@adshipping.com.br> 
Cc: anderson@adshipping.com.br; sales3@adshipping.com.br; dayane@adshipping.com.br 
Assunto: Re: IFF2500618TRSH | FOB | 2*40 HC | Rio Grande - Turkey | 82447 | inv 25012-4 // AD SHIPPING // 
TOBACCO SHIPMENT 
  
Dear Djesica good day, 
  
Thank you! 
  
Offered to cnee but as the workhours have passed and there is weekend ahead of us, we won't able to 
reply you earlier than Monday.  
  
If you try to secure space today, would you be able to cancel the booking free of charge? Maybe we can 
place booking to secure space, but if cnee decided another carrier, we want to be able to cancel without 
extra costs.  
  
Let me have your comments on this.  
  

Para ajudar a proteger a sua privacidade, o Microsoft Office impediu o download automático desta imagem da Internet.

 

On August 22, 2025 at 3:39 PM GMT+3 sales4@adshipping.com.br wrote: 

Hello, dear dear Çağdaş!  

  

For your update, please note that Maersk has opened new space on the October 8th vessel. Should we proceed 
with the Booking on this vessel to secure the space? 

  

Rio Grande X Ambarli, Turkey 
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Via Tanger Med + Algeciras – TT 40 days aprox. 

Carrier: Maersk 

OF: USD 1265,00/ cntr 40’HC – ETD Oct 8th  

+ origin and destination fees 

  

FT POD: 7 days  

  

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, 
não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por 
engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must 
not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this message in error, please advise the 
sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon. 

  

  

De: Djesica AD Shipping <sales4@adshipping.com.br>  
Enviada em: quinta-feira, 21 de agosto de 2025 19:40 
Para: 'IFF Import' <import@ifforwarding.com> 
Cc: 'anderson@adshipping.com.br' <anderson@adshipping.com.br>; 'sales3@adshipping.com.br' 
<sales3@adshipping.com.br>; 'dayane@adshipping.com.br' <dayane@adshipping.com.br> 
Assunto: IFF2500618TRSH | FOB | 2*40 HC | Rio Grande - Turkey | 82447 | inv 25012-4 // AD SHIPPING // 
TOBACCO SHIPMENT 

  

Hello, dear dear Çağdaş!  
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Yes, we have been in contact with the shipper and informed them about the situation. Currently, Maersk offers 
the most competitive rates, but it is also the carrier facing the greatest difficulties with space availability. This 
situation was already reported to the shipper and to IFF even before we received the first shipping instruction. 

  

With the other carriers, we can secure space more easily; however, the freight costs are higher, as follows: 

  

Rio Grande X Istanbul, Turkey 

Via Tanger Med – TT 41 days aprox. 

Carrier: Hapag 

Validity: Sep 30th, 2025 

OF: USD 1450,00/ cntr 40’HC 

+ origin and destination fees 

  

FT POD: 14 days  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………. 

  

Rio Grande X Istanbul, Turkey 

Via Antwerp – TT 55 days aprox. 

Carrier: MSC 

Validity: Sep 30th, 2025 

OF: USD 2225,00/ cntr 40’HC 

+ origin and destination fees 

  

FT POD: 14 days  

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 
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Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber esta mensagem, 
não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta mensagem por 
engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you must 
not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this message in error, please advise the 
sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon. 

  

  

De: IFF Import <import@ifforwarding.com>  
Enviada em: quinta-feira, 21 de agosto de 2025 13:10 
Para: Djesica AD Shipping <sales4@adshipping.com.br> 
Cc: anderson@adshipping.com.br; sales3@adshipping.com.br; dayane@adshipping.com.br 
Assunto: Re: IFF2500618TRSH | FOB | 2*40 HC | Rio Grande - Turkey | 82447 | inv 25012-4 // AD SHIPPING // 
TOBACCO SHIPMENT 

  

Dear Jessica, good day 

  

As far as I know, this order was inactive until further notice. Did the shipper confirm to you that PO-
25012-4 will be shipped along with the other one as well? 
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Para ajudar a proteger a sua privacidade, o Microsoft Office impediu o download automático desta imagem da Internet.

 

On August 21, 2025 at 5:10 PM GMT+3 sales4@adshipping.com.br wrote: 

Good morning, dear Çağdaş! How are you? 

  

Please note that we have been closely monitoring the Maersk platform and, at this moment, all vessels from Rio 
Grande to Ambarli remain closed. According to the carrier, this is due to the restriction of food-grade containers 
and the significant backlog of cargo in Brazil. They have informed us that there is no forecast for reopening 
space on these vessels, but that we should continue monitoring the Maersk platform. 

  

Considering the current scenario, I would like to inform you that we will keep monitoring the platform and keep 
you updated. In case immediate shipment is required, I would also like to check if there is a possibility to 
proceed with another carrier for this SI. 
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We look forward to hearing from you and remain at your disposal! 

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber esta 
mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta 
mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you 
must not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this message in error, please advise 
the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon. 
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De: IFF Import <import@ifforwarding.com>  
Enviada em: quarta-feira, 20 de agosto de 2025 05:04 
Para: Djesica AD Shipping <sales4@adshipping.com.br> 
Cc: anderson@adshipping.com.br; sales3@adshipping.com.br; dayane@adshipping.com.br 
Assunto: Re: IFF2500618TRSH | FOB | 2*40 HC | Rio Grande - Turkey | 82447 | inv 25012-4 // AD SHIPPING // 
TOBACCO SHIPMENT 

  

Dear Djesica good day 

  

Dully noted. Awaiting your updates. Thank you.  

  

Para ajudar a proteger a sua privacidade, o Microsoft Office impediu o download automático desta imagem da Internet.

 

On August 19, 2025 at 8:49 PM GMT+3 sales4@adshipping.com.br wrote: 

Hello, dear Çağdaş! 

  

Please note that we have contacted the shipper again, and today they advised us that we may proceed with 
the booking on the vessel of September 24th. However, after checking Maersk’s platform, unfortunately this 
vessel is currently closed for new bookings. 
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We are reaching out to Maersk to verify whether new space will be opened on this vessel and will update you 
shortly. 

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber esta 
mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta 
mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you 
must not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this message in error, please 
advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon. 

  

  

De: IFF Import <import@ifforwarding.com>  
Enviada em: terça-feira, 19 de agosto de 2025 09:21 
Para: Djesica AD Shipping <sales4@adshipping.com.br> 
Cc: anderson@adshipping.com.br; sales3@adshipping.com.br; dayane@adshipping.com.br 
Assunto: Re: IFF2500618TRSH | FOB | 2*40 HC | Rio Grande - Turkey | 82447 | inv 25012-4 // AD SHIPPING // 
TOBACCO SHIPMENT 

  

Dear Djesica, 

  

While the other (619TRSH) confirmed, can you please also check for this one (25012-4) as well with 
shipper if the cargo is ready in September?  
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Para ajudar a proteger a sua privacidade, o Microsoft Office impediu o download automático desta imagem da Internet.

 

On August 14, 2025 at 10:16 PM GMT+3 sales4@adshipping.com.br wrote: 

Good afternoon, Mr Çağdaş! 

  

Please note that we have contacted the shipper, and they informed us that they are still reviewing some 
details of this shipment. Therefore, we have not yet been advised regarding the cargo readiness in order to 
proceed with the booking request. 

  

Kindly note that we are continuing to follow up with the shipper and will keep you informed. 

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber esta 
mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu esta 
mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua cooperação. 
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This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you 
must not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this message in error, please 
advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon. 

  

  

De: IFF Import <import@ifforwarding.com>  
Enviada em: quinta-feira, 14 de agosto de 2025 04:19 
Para: Djesica AD Shipping <sales4@adshipping.com.br> 
Cc: anderson@adshipping.com.br; sales3@adshipping.com.br; dayane@adshipping.com.br 
Assunto: Re: IFF2500618TRSH | FOB | 2*40 HC | Rio Grande - Turkey | 82447 | inv 25012-4 // AD SHIPPING // 
TOBACCO SHIPMENT 

  

Dear Djesica good day 

  

Kindly update the situation for us. Client is requesting CRD, BC and planned loading dates as well as 
the schedule. 

  

Para ajudar a proteger a sua privacidade, o Microsoft Office impediu o download automático desta imagem da Internet.

 

On August 12, 2025 at 10:55 PM GMT+3 sales4@adshipping.com.br wrote: 

Hello, Mr Çağdaş! 

  

Thank you for the feedback! 
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Please note that I have already contacted the shipper and am awaiting information on cargo readiness to 
proceed with the booking request. I'll let you know as soon as possible. 

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber esta 
mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu 
esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua 
cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, you 
must not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this message in error, please 
advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon. 

  

  

De: IFF Import <import@ifforwarding.com>  
Enviada em: terça-feira, 12 de agosto de 2025 11:07 
Para: Djesica AD Shipping <sales4@adshipping.com.br> 
Cc: anderson@adshipping.com.br; sales3@adshipping.com.br; dayane@adshipping.com.br 
Assunto: Re: IFF2500618TRSH | FOB | 2*40 HC | Rio Grande - Turkey | 82447 | inv 25012-4 // AD SHIPPING 
// TOBACCO SHIPMENT 

  

Dear Djesica good day, 

  

We would prefer MSK services for these orders.  

  

Kindly see below the MBL instruction. ( HBL instruction shall be obtained from shipper ) 
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Shipper is waiting for you to contact with them and reminding us that booking must be placed in the 
nearest time possible. Please act accordingly and coordinate with them for a smooth operation. 
Thank you in advance! 

  

MBL cnee; 

IFF LOJISTIK HIZMETLERI ANONIM SIRKETI 

  

GOKEVLER MAH. 2312. SK. 

BURC ISTANBUL PLAZA 18. BLOK 

NO: 18J IC KAPI NO: 53, ESENYURT 

ISTANBUL/TURKIYE 

Tax ID : 4651410630 

Contact : import@ifforwarding.com 

Phone: +90 544 213 24 15 

  

  

Para ajudar a proteger a sua privacidade, o Microsoft Office impediu o download automático desta imagem da Internet.

 

On August 12, 2025 at 2:14 PM GMT+3 sales4@adshipping.com.br wrote: 

Good morning, Mr Çağdaş!  
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It's a pleasure to be in touch with you! 

  

What excellent news! We are very pleased to receive the first SI, thank you very much! 

  

Could you please confirm with which carrier the freight has been approved? 

  

Just to clarify, for this shipment we should issue the MBL (AD Shipping x IFF) + HBL (real shipper x real cnee), 
correct? Could you kindly send me the instructions for completing the draft? 

  

Atenciosamente / Kind Regards / Saludos Cordiales 

Esta mensagem pode conter informações confidenciais e/ou privilegiadas. Se você não for o desƟnatário ou a pessoa autorizada a receber esta 
mensagem, não pode usar, copiar ou divulgar as informações nela conƟdas ou tomar qualquer ação baseada nessas informações. Se você recebeu 
esta mensagem por engano, por favor, avise imediatamente o remetente, respondendo o e-mail e em seguida apague-o. Agradecemos sua 
cooperação. 

This message may contain confidenƟal and/or privileged informaƟon. If you are not the addressee or authorized to receive this for the addressee, 
you must not use, copy, disclose or take any acƟon based on this message or any informaƟon herein. If you have received this message in error, 
please advise the sender immediately by reply e-mail and delete this message. Thank you for your cooperaƟon. 

  

  

De: IFF Import <import@ifforwarding.com>  
Enviada em: terça-feira, 12 de agosto de 2025 05:56 
Para: sales4@adshipping.com.br; anderson@adshipping.com.br; sales3@adshipping.com.br; 
dayane@adshipping.com.br 
Assunto: IFF2500618TRSH | FOB | 2*40 HC | Rio Grande - Turkey | 82447 | inv 25012-4 // AD SHIPPING // 
TOBACCO SHIPMENT 

  

*****IFF Turkey TOBACCO 1st Order***** 
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Dear Djesica good day, 

  

While you were discussing the details of payment term with my colleague Can Simsek, let me give 
you the green light for this shipment to prevent further time-loss.  

  

Kindly see below shipment details and proceed to contact with shipper. 

  

Will be waiting to hear from you once you check with shipper.  

  

 
Cargo readiness : 15/08 (but double check with shipper) 

  

Shipper: 

  

KOHLTRADE COMERCIO EXTERIOR LTDA 

AVENIDA JOAO PESSOA, 260. 

SANTA CRUZ DO SUL, RS, BRAZIL 

CNPJ: 09.646.071/0001-30     

  

contact: 

Jessica Lia  - jessicalia@kohltrade.com 

Elisabete Diehl - elisabete@kohltrade.com 

Тел. +55 51 2109 1049 

WathsApp  +55 51 98063 6825 

  

ORDER : 82447 | inv 25012-4 
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Para ajudar a proteger a sua privacidade, o Microsoft Office impediu o download automático desta imagem da Internet.

 


